ST. JOHN VIANNEY CATHOLIC CHURCH

140-10 34+ Avenue, Flushing, N.Y. 11354

(at Union Street)

‘WEEKEND MASS SCHEDULE
Saturday - 3:00 p.m. (Chinese); 5:00 p.m. (English)
Sunday - 9:30 a.m. (English); 11:00 a.m. (Spanish)

8:00 a.m. & 12:45 p.m. (Chinese)

7:00 p.m. (Chinese & English)

Misa en honor al Divino Niifio -

Primer Domingo de cada mes a 2:30 p.m.

WEEKDAY MASS SCHEDULE
Monday, Tuesday, Wednesday & Friday - 8:30 a.m. (English)
12:00 p.m. (Chinese)
Thursday - 8:30 a.m. (Chinese); 12:00 noon (English)

DEVOTIONS - FOLLOWING MASS
Tuesday - St. Anthony
Wednesday - Miraculous Medal
Thursday - St. John Vianney

EUCHARISTIC ADORATION /
ESPOSICION DEL SANTISIMO
First Friday of the Month after the 8:30 a.m. Mass
Benediction at 3:00 p.m. & 7:30 p.m.
El Primer Viernes de todos los meses después de la misa de
las 8:30 a.m. Habra bendicion a las 3:00 p.m. y 7:30 p.m.

RECONCILIATION - PENANCE (CONFESSION)
RECONCILICACION - CONFESION
Saturday / Sabado 4:00 - 4:45 p.m.

Also by appointment / Con cita previa

MINISTRY TO THE SICK /
APOSTOLADO A LOS ENFERMOS
Notify the parish for prayer and Communion at home.
Avisar a la oficina para orar por ellos y llevarles la Comunion.

PARISH MEMBERSHIP / MEMBRESIA DE LA PARROQUIA
Welcome! To register, stop by the Parish Office and fill out a
Registration Form. In order to obtain letters of recommendation or
sponsor certificates for Baptism or Confirmation, we need to have a
record that you are a parishioner.
iBienvenidos! Para registrarse, pare en la oficina de la Parroquia y
llene el formulario de Registracion. Para que puedan obtener cartas
de recomendacion o para ser padrinos para bautizos o confirmacion
necesitamos tener record de que usted pertenece a la parroquia.

REV. ANTONIUS HO, CSJB
Pastor

REV. VicTOR CAO, CSJB
Parochial Vicar

MR. JACK MCGREEVEY

Permanent Deacon
Sr. Monica Gan, CST

Pastoral Associate
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PARISH OFFICE

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA
Monday - Friday / Lunes - Viernes
9:00 a.m. — 5:00 p.m.
Saturday / Sabados
10:00 a.m. — 3:00 p.m.
Phone: (718) 762-7920; Fax: (718) 460-8032
E-Mail: stjv@msn.com; Web: www. stjvc.org

RELIGIOUS EDUCATION

Mrs. Shin Hawy Chang, Coordinator
Phone: (718) 961-5092

BAPTISM / BAUTISMO

Baptisms in English take place on the Sunday of the last Sunday of
the month at 2:30 p.m. during the following months: January,
March, May, July, September and November. Parents should call
the Parish Office to arrange the Baptism. Parents are required to
attend a Pre-Baptism Class.

Bautizos en Espafiol tomara lugar cada ultimo Domingo del mes a
las 2:30 p.m. durante los siguientes meses: Febrero, Abril, Junio,
Agosto, Octubre y Diciembre. Padres estan supuesto a contactar la
Oficina de la Parroquia para hacer los arreglos del Bautizo de su hijo
o hija. Padres tienen que asistir a la clase de pre-Bautismo.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA)

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS (RCIA)
Any adult who desires full communion in the Catholic Church
through all or any of the Sacraments of Baptism, Eucharist or
Confirmation is asked to call the Parish Office during office hours.
Todo adulto que desea recibir los sacramentos del Bautismo,
Comunién o Confirmacioén, por favor llame a la oficina parroquial
durante horas de oficina por informacion.

MARRIAGE / MATRIMONIO
Arrangements should be made at least 6 months in advance, by
appointment with the pastor or the deacon. Attendance at a
Pre-Cana Program is a requirement for marriage.
Arreglos tienen que hacerse por lo menos 6 meses por adelantado,
con una cita con el pastor o el diacono. Asistir al Programa Pre-
Cana es requerido para casarse.
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MAss INTENTIONS FOR THE WEEK

Saturday - April 5
3:00 P.M. Ry B IRV R 2B (&0
Ty IS RV R S R BE (FEHEAR)
Y=g S I 0 R E D)
5:00 P.M. Maty & Anthony Gaudio (Gloria & John Staiano)
Sunday - April 6
8:00 AM. FysK B (PR SCE) A RER L A (RIREED
9:30 A.M. Rosary Society
11:00 A.M. Enrique Santander (su hija Blanca)
Al Divino Nino-por la salud de Joseph Witlin
(Ligia Santander)
Gladys Ayala (su hermana Corina Ramos)
12:45 P. M. BRI E A TT) ~ RKEERES)
Ry P2 (551
Vg S e O PN I S ERIGE =)
Ry A R ARERSCHCSH )
Ry 0 A ISR 2 B A (MR SEER)
RSP ~ BREGESC8.EHEA)
2:30 P.M. Divino Nifio
7:00 P.M. 522 B FEBEIVA N EHGE)
Monday - April 7
8:30 A.M. For her eye surgery-Luz Libonatti
12:00 P.M. ZERE GEESD
Tuesday - April 8
8:30 A.M. Purgatorial Society
12:00 P.M. ZfisE (BiA IO
Wednesday - April 9
8:30 AM.  English Mass
12:00 P.M. By EE(ZEFETR)
Thursday - April 10
8:30 AM. A% B EMNMAME (Mary)
12:00 P.M. Alice Smith & Nicholas Tortoso (Dotty Fischer)
Friday -  April 11
8:30 AM Nicoletta Vacca (Wendy & Ben Sciortino)
12:00 P.M Ry B IRV H 2 15k (GEHEGR)
Saturday - April 12
8:30 AAM  Chinese Mass
3:00 P.M. Chinese Mass
5:00 P.M. Gilda, Thomas, Thomas Jr. & Maryann Marchese
(Gloria & John Staiano)
Sunday - April 13
8:00 A.M. Chinese Mass
9:30 A.M. Elizabeth, Ramesh, & Trakash Sirju, Adelia
Mohammed, and Melissa & Teresa Burbon
(Elizabeth Sirju)
11:00 A.M. Enrique Santander (su esposa Ligia Santander)
Al Sagrado Corazon (Blanca Aguirre)
Al Divino Nino (Olga Arrango)
Enrique Santander (su hijo Mario Santander)
12:45 P.M. Chinese Mass
7:00 P.M. Chinese & English Mass

2014 Annual Catholic Appeal
"When We Give, We Share the Light of Faith”
The Goal for the Diocese Appeal:

$8,000,000.00
(A= St. John Vianney's Goal:
Donate! $75, 000. 00

Thank you for Sharing the Light of Faith

GIFTS OF WORSHIP FOR THE WEEK !

OF APRIL 6,2014 )
THE WINE, HOST & CANDLES used at all ~**

the Masses are donated in thanksgiving
By Edward's family

2014 MAY PROCESSION  All Are Invited!
Our May Procession in Honor of Our Lady of She-
Shan will be held on Sunday, May 4, 2014 on the
streets of Flushing, New York. At 2:00 p.m.

Most Rev. Bishop Nicholas DiMarzio will be our hon-
ored guest to give us his blessing and participate in
the procession.

If anyone wishes to join the procession of Our Lady
of She-Shan but is unable to walk the long distance,
Vans will be provided on a first come, first served
basis. If you are interested please contact the pasto-
ral office at 718-762-7920.

Procesion de Mayo 4, 2014. A las 2:00 p.m.

Todos estan Invitados!!

Most Rev. Bishop Nicholas DiMarzio sera nuestro in-
vitado especiale que participara en la prosecién para
darnos la bendicion.

Si Alguien desea acompafiarnos en la prosecién de
Nuestra Sefiora de She-Shan pero no puede caminar
muy lejos, le proveeremos vehiculos para llevar a los
primeros que lleguen. Si usted esta interesado por
favor contactar la Oficina Pastoral al 718-762-7920.

éRosar‘y Society

iThe next Rosary Society Mass will be on Sunday
i4/6/14 at 9:30am. There will be no table this
‘month because of Holy week.

iCome and join the Rosary Society on the Lenten
iJourney with Sister Ave Clark on April 9th, 2014
iafter the 8:30 A.M. Mass. Her theme; "Jesus'
iJourney of Love...Our Invitation”.

Divino Nifio Mass 2
La Misa del Divino Nifio sera este proximo q \\\‘
Abril 6, 2014 a las 2:00 P.M. o
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The Paschal Triduum ElI Tridium Pascu
Holy Thursday brings Lent toEla tueses afantbegnoms adaproxXihmaea
Days that are the center of muenyeadel Dmidihemeqgidres dlays
gather a number of t mes. Toges hreumwiemdh® avarsioamme wdcd dhe Ju
church’s most beautful prayedmsaa@anadnessry ptaectesr asnddevel &3 nlgs
some of our fnest music. Pleiasral oo kcazhntosely misithe®. schawv
bel ow and make plans to takeepmpetammns tdiet ¥ acomusodottuaogiEls
Holy Thursday, Good Friday aBld $SlobydsSaSamtday. EApeoviealament
come on Saturday night for tmechWegi | Por Pl @#avacr, seepahesestda
aside to be with Our Lord Sefior .

{l euOhduU acCcée géuU t Ag Tl i¢@ 150%heh@ 9 ¢ei
céehéeeOAk=lI Ceki Géme é5AI,< WhUi Ues wmwhUiwe T{eAAg C
8:30 Mormming Prayer (English) 8:30 Qw.ami 6n de |la Mafdana (|

b2 mMHYnn y22y al aa b2 mMuYnn YSRAZRNI aAa
8: 00 Masns of the Lord’'s Suppems:®0PKioengs&éona Gultma Ceina d
(English, Spanish & Chimresceedsi 6n (Il ngl és, Espafiol vy
Adoraton of the Blessed Sacramgnadoniati 6n al Sanitsin
12: 00 midnight 12: 00 medionoche
Holy Thursday Adoration Schedule after Mass Horario de Jueves Santo de Adoracion
9:30 p.m. - 10:00 p.m.  General Prayer & Silence después de la Misa
10:00 pm. - 10:30 pm.  Prayers led in Engli;h 9:30 p.m. - 10:00 p.m. Oracién General y Silencio
10:50 pm. - 1100 pm. - Prayers ted in Spanish 10:00 pm. - 10:30 prm. Oracién guiada en Tngles
GUpm. - L3S0 p.m. Frayers led in Chinese 10:30 p.m. - 11:00 p.m. Oracidn guiada en Espafiol
11:30 p.m. - 12:00 M:dr}lgh'r GeneialAPmyer & Sllenc:a ) 11:00 p.m. - 11:30 pm.  Oracién guiada en Chino
@i OAks -DEédacaumyOAKk 11:30 p.m. - 12:00 medianoche Oracién General y Silencio
8: 30 Momming Prayer (Engkish) tiUeAUez —MyU@lélUéI(aAAgC
12: 00 Sg.ahoons of the Cross PioBesS9i @hnaci 6n de | a Mafiania (I
(English, Spanish &: ChinlXx:e0 Pp.omesi 6n de | as Estac
3: 00 Phen.Passion, Veneraton:of the(Cngkésg& Espafiol y iiChin
Communion Service (EngliS8hYO IlpamPasi 6n, Veneracion d
6: 00 Pphen.Passion, Veneratoni:of theS€rwvssi & Comunal (l'ingl é
Communion Service (Spani $h)00 Ilpa mPasi 6n, Veneracion d
8: 00 Pphen.Passion, Veneratoni of theS€rwvwsesi & Comunal (Espahn
Communion Service (ChinedgepO0 lpa mPasi 6n, Veneracion d
{Aghe OAk =l CEl i A mipe OAK Servicio Comunal (Chino
8: 30 Momming Prayer (Engftish) { AT AOGC:z wmd) AOWA O giAtAg C
8: 00 $olmemn Easter Vigil:(Engl8isWw, @sgandéshd& | a Madnana (I
Chinese) 8: 00 Polmemni dad Vigilia de
b2 /2yTSaairz2yas oYnn LIOYP 2N pYnhspkwiyel ay a@8ano)
{AAOAK = -9 A&g We n{nh AOAK b2 O2yFSarzySas 2 arala I f
8: 00 BRagat. er Mass (Chinese) 5Cai AaCzxz H- b C@QU AlalCé iOlU it Aé
9: 30 Bagn.er Mas s (Engli sh) 8: 00 Mi.gma de Resurrecci 6in (C
11: 00 Emsmer Mass (Spanish) 9: 30 Mi.gma de Resurreccion (I
12: 45 Emsmer Mass (Chinese) 11: 00 Mdsm. de Resurrecci O6in (E
12: 45 Mp.sm. de Resurrecci én (C

Reconciliation Day

On Monday, April 14, 2014, our Diocese will once again
join the Diocese of Rockville Centre in celebrating
Reconciliation Monday. On this special day, all the
churches of our dioceses will offer the Sacrament of
Reconciliation. In our Parish Reconciliation will be of-
fered in English, Spanish and Chinese, from 3:00 P.M.
to 9:00 P.M., in preparation for the holy days of the
Paschal Triduum.

Reconciliacion Lunes

Con objeto del Triduo y de la Pascua, Obispo Nicholas
DiMarzio ha sefialado el Lunes de la Semana Santa (el
14 DE Abril) como dia dedicado a la celebracién del Sa-
cramento de la Reconciliacién. Las confesiones serdn
oidas en inglés, espaiiol y chino de 3:00 P.M. A 9:00
P.M.
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SECOND COLLECTION FOR THE MONTH OF 4R EZRERRNRERIR A
APRIL
> e ale s H
April 6 Donation for Palm 4H6H ﬁﬁﬁﬁj&im%ﬁ
April 13 Easter Gift to Parish - $35.00 AF13H  RAREFARIGE S
April 18 Good Friday - Places in the Holy Land 418 ZHRER A B 4k
April 20 Senior Priests oS
April 27 Catholic Home Missions 4H20H  ABAAHA
4H2TH B RFHKEAEE
SEGUNDA COLECTA PARA EL MES DE §
ABRIL A B E )
Abril 6 Donacidn para Ramas 1, KRE Eﬁﬁﬁ%?ﬁ{ﬁ%ﬂ@éﬁ/@&@%@ﬁ%gﬁ MR L 25
Abril 13 Regalo de Pascua para la Parroquia - $35.00 Jik o
Abril 18 Viernes Santo - Lugares Santos 2, NESIEY > ZE/E: LMERE: Frda. Bl AKX
Abril 20 Sacerdotes Ancianos 291,
Abril 27 Misiones Catélicas 3, 4H6HEH F4-585 » B3 Eere SRS E
BRI THIRTA RS N B AR — B e
PARISH MINISTRY SCHEDULE : N o .
4, AF12H M FoRhp A BEE R 2R E, B AKKS
LISTING SATURDAY SUNDAY SUNDAY jJ He
04/12 04/13 04/13 5 B KK BS54 5 H4 H BN KR S LB R 15 )
5:00P.M. 9:30 A.M. 11:00 A.M. == ey . NS N B2 U5 oy
Fris iV R IZERE - 45208 DIRTER B2 E S
LECTORS Pat McEnemey Rado Ratovonari_vo Ampe_irro Valderrama ﬁ‘ﬁﬁ?ﬁﬁﬁiﬂﬁﬁj ’ ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁiﬁ%ﬂzﬁiﬂﬁ% ZIIT 5%
Beatrice Skala Franklyn Mahabir Catalina Valoy %% R %&h s Eﬁ%%é&ﬁ%ﬂﬂ r %m%ﬁi?ﬁ | EI/\]%Q
EUCHARISTIC | Alma Nittoli Yvonne Ratovarivo Melanie Sanchez E ’ gﬁ{ﬁ?g” ] EE?%‘/ET N $I§% ¢
MINISTERS Aina Ratovarivo Susana Barahona 6, KK eErE4H14H ZH— > £3:00pmZ9:00pm#E ik
ALTAR Helen Tran Nicole Askedall Richard Puertas r%Dﬁ?%%J Ej}ﬁ% ° ﬁ%?g N gg N ji%‘iui ’ %/E{%?g
SERVERS Sidney Valdez Karina Cardenas ?\Eﬁﬁéﬁfa% E[ %E@;&Eﬁ , %&E%%{ﬂ%&ﬁ%ﬁﬁ 5@9&35
MINISTERS OF E. Ig/IcC}allbe /S\.E/Iordeillte HJunta TSI S - SREEW— R E S -
HOSPITALITY. [ Sorhan |8 Kb pane BRI T B0 T B TP SERE AL — - R
& Ghagiano B FEIHE I AT R B B R R S
R Serrano FIFEE IR P AL I -
7, FERSARE A B B DY F A8 E T H I RO 35 e ] 5
T BR8] g, Wl
R ZAY *H E* H
4/124/13 03:00pm 08:00am 12:45pm . .
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SRR /ENE T3t Agnes i BEr (4H17H)
2 EhEE S sk e
ikl 8: 30am E1E (JEX)
ER— TSk K e 8: 00pm - FYHGE R S B L B S
11:00pm —11:30pm FEEERE (H130)
2 — Sty Elsa = -
= | B PR AT (45180)
ﬁﬁ% Jiamin Zheng Zi Han Huang &: 30 am %%% (HL30)
Gordon Nakayama| . . R e
Dana Zheng| jason Deng Jacky Lin 125 00pm T ERHET
- — — LA (4519H)
A% L i 8: 30am B (H30)
HopE/En Stanley MRHLE 8: 00pm {&)ERTA W (& H )¢ ARG
Moni TS EEEH (4A20H)
onica e s poren . s ponee
B 8: 00am {&7HETMMY 12¢ 45pm {Z/SENGEAM (F30)
7:00 p.m. &
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